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Yeetsmrop kuumkee Paba lo
re zha yez
Tesalónica

Paba mni “diox” lo re zha yez Tesalónica kuu
nyelaaz Jesús

1Na Paba, Silvano ne Tim, ngekee nee yeets ree
lo re goo kuunyelaaz Jesús kuunzo yez Tesalónica,
re goo kuu nak zha Diox kuu nak Xutaa, ne zha
Jesucrist Zha Nabee loʼaa.

2Nlazʼn lee Diox kuu nak Xutaa ne Jesucrist Zha
Nabee loʼaa, loo yalnkelaaz chaan lo goo tsa wen
kwin goo.

Diox naab kwent lo re zha kuu ndab falt leettsa
bretab Jesucrist

3 Reta goo wetsʼn ne btan na, ndoblo thibka
taa nee texkix lo Diox por goo taxal ndoblo tsow
nee, tak thib wiz ne tedib wiz masraa nali nzi goo
nyelaaz goo Jesús nemasraa nke leettsoo goo thib
goo ne tedib goo.

4Neorntethnee goo lo rewetsaane lo rebtanaa
kuu nzo tedib yez, kwathoz wen nyoo leettsoo
nee, tak ney nzi goo nyelaaz goo Diox ne tak nxek
leettsoo goo, leettsa ndreke zha dits goo ne leettsa
ndakti goo.

5 Ne reta koree nloo lee Diox nali naab Diox
kwent lo reta men, ne ndobloʼaa tabaa ta nabee
Diox tak kona ngeriidaa yalti nal.

6Newenka teti Diox re zha kuu nteti goo nal,
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7 ne lee re goo kuu ngeriid yalti nal, Diox tsow
thibka neyy goo konnee, per lee koree gak, or kuu
lee Jesús Zha Nabee loʼaa yaad xid loz bel lobee
kon remandad Jesús kuu kwathoz ney.

8 Yaad Jesús tsa teti Jesús re zha kuu ndaat yek
yelaaz Diox, ne re zha kuunzhont diiz lo Diiz Chul
chaan Jesucrist, Zha Nabee loʼaa.

9 Lee re zhaʼa rid yalti thitanax, ne yot zha lo
Diox ne lo xni thoz chaan Diox.

10Ne lee wiz kuu bre Zha Nabee, tsa lee re zha
zha gol lo zha, re zha kuu nali nak lo zha ne lee
re zha kuu ngwalaaz zha tsegey leettsoo wii zha.
Takmkayaa goo xkiiz Diox kuumndaa nee kwent
lo goo.

11 Kona thibka naab nee lo Diox tsa tsow Diox
ban goo ne tsow goo taxal ndoblo ban re zhiinn
Diox. Noga naab nee lo Diox tsa tsow Diox ayud
goo kon yalney chaan Diox, tsa tsow goo re kuu
wenkuunzoyekgoo tsowgoonerekuuntsowgoo
tak nyelaaz goo Diox.

12Tsa lee le Jesucrist ZhaNabee loʼaa gaknataak
loʼaa, ne tataka gak nataakaa lo Jesucrist, por
yalnkelaaz chaanXutaaDioxne yalnkelaaz chaan
Jesucrist Zha Nabee loʼaa.

2
Pabamndaa kwent pol bre ZhaNabee

1Leenal keen lo re goowetsʼnnebtanna, kwent
chaan pol bre Jesucrist Zha Nabee, ne leettsa
tsaalaa kon lee zha. Kona naab nee lo goo,

2 gagt chop xgab goo ne neeka yat leettsoo goo
porndotakwaa, leettsagongoo leewizkuubretab
ZhaNabeemzina. Os lee thibzhagab: “MbiNayon
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chaan Diox mlooy lon”, o gab zha: “Tata mbin
na nzhab tedib zha”, o os lee zha gab zha: “Na
mkayaa thib yeets kuu mkee Paba ta ndaa Paba
kwent lee wiz kuu bre Zha Nabee mzina”, yelaazt
gooy.

3 Taat goo diiz kedi neeka thib zha goo lo re ko-
ree. Tak leettsa bee ter tsinwiz kuu lee ZhaNabee
bre, ndoblo tsin wiz kuu leettsa lee kwathoz zha
laa Diox. Ne re wiza loo thib zha kuu thitanax
nataagt Diox lo, zha kuu naka diiz lux.

4Zhaʼa gak zha kuu yii neDiox, ne yii zha ne zha
re diox kuu wlit nak Diox. Ne asta ya zha ne tob
zha leen gwodoo chaan Diox ne gab zha lee zha
nak Diox.

5 ¿Chu ntelaazt goo leettsa bee ndon lo goomnin
koree lo goo?

6 Ne nal neʼa goo nzo thib yalnabee kuu nlaat
tsin zha kuu thitanax nataagt Diox lo, lee zhaʼa
yaad asta wiz kuu ndoblo yaad zha.

7Per lee re kuuwent kuu nzogaats, kuu nzo yek
Maxuuy ngeyakle. Beeta nzhak falt kib Diox zha
kuu ngetow par ngeyagt re kuu thitanax went.

8 Tsaraa lee zha kuu thitanax nataagt Diox lo,
loo lo re men. Ne lee Jesús, Zha Nabee loʼaa kuth
zhaʼa kon beeta xkiiz ne luux Jesús zha kon xni
thoz chaan Jesúswiz kuu yaad Jesús.

9Per leettsa yaad zha kuu thitanax nataagt Diox
lo, yaad zha kon yalney chaan Maxuuy, ne tsow
zha re kuu thoz kuu wlit kuu tetsegey leettsoo re
menwii.

10Ne lortsin zha reta kuu went, tsa kedi zha re
zha kuunaka diiz ndya gabil, tak re zhaʼamzhyalt
zha gagon zha diiz lo kuu wli, kuu nak xkiiz Diox
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ne mzhyalt zha gake leettsoo Diox zha, tsa galaa
zha lo gabil.

11Ne tak mzhyalt re zhaʼa gayelaaz kuu wli, ta
mod nlaa Diox nkedi zha zha, tsa yelaaz zha kuu
wlit.

12Ne leeDiox teti retamennadane taalDioxzha
gabil, tak mndaat zha yek zha gayelaaz zha kuu
wli leelmaswenngoo leettsoo zhamtsowzhakuu
went.

Re zha kuumli Diox par tsow gan yalnaban
13 Re goo wetsʼn ne btan na, thibka ndoblo nee

taa nee texkix lo Diox por goo, tak kwathoz nke
leettsoo Zha Nabee goo, ne desde ndala mli Diox
goo, par gak goo re zha kuu ner ner tsow gan
yalnaban kuu thitanax, tak lee Mbi Nayon nke
tsiin leen leettsoo goo ne mtsow Mbi Nayon ngok
nambi goo lo Diox, tak nyelaaz goo kuuwli.

14 Ne mrez Diox goo por Diiz Chul chaan Diox
kuumndaa nee kwent lo goo, tsa no goo keno goo
xni thoz chaan Jesucrist, Zha Nabee loʼaa.

15Kona nin lo re goowetsʼn ne btan na, thib ney
bto goo lo Diox ne nithlaazt goo re kuu mloo nee
lo goo, ne re kuumkee nee lo goo lo yeets.

16 Lee Jesucrist, Zha Nabee loʼaa ne Xutaa Diox
kuu nkelaazaa ne mtetsey leettsooʼaa thitanax,
mtsow ngebetaa re kuu wen thoz kuu taa Diox
loʼaa por yalwen chaan Diox,

17 lee Diox koney leettsoo goo, tsa thibka nali to
goo lo Diox ne tsa reta kuu ni goo ne kuu tsow goo
gak kuuwen.
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3
Paba mnaab lo re zha naab zha lo Diox tsa gon

remen xkiiz Diox
1Ne kuu bluz nin lo goo nak: Bnaab goo lo Diox

por nee, tsa lijer gon re men xkiiz Zha Nabee reta
ta, ne tsow nataak zhay leeka taxal mtsow nataak
gooy leettsa mkayaa gooy.

2Noga bnaab goo tsa kenap Diox nee tsa yatsibt
nee lo re zha went, ne lo re zha kuu nayii, tak ret
men nyelaaz Diox.

3Per nali nak Zha Nabee ne lee zha tsow ney to
goo ne kenap zha goo lo re kuu went kuu nlaaz
Maxuuy tsow lo goo.

4 Ne lee Zha Nabee ntsow, wen ne nee lee goo
ngetsow goo ne tetsowka goo re kuu mloo nee lo
goo.

5Ne lee ZhaNabee tsowayudgoo, tsa ke leettsoo
goo taben goo taxal nke leettsoo Diox goo, noga
tsow Diox ayud goo, tsa xek goo taxal mxek Jesu-
crist.

Ndoblo kemen tsiin
6 Reta goo wetsʼn ne btan na, kon yalnabee

chaan Jesucrist Zha Nabee, nabee nee lo goo,
beche goo lo re wetsaa kuu nlaazt ke tsiin, re
wetsaa kuu tsaab, re zha kuu nzhont diiz taxal
mloo nee lo goo.

7 Noga neʼa goo naa xomod ndoblo yo goo,
ndoblo tsow goo taxal mtsow nee, tak thibka mke
nee tsiin leettsa mrin nee lo goo ne ngogt nee zha
tsaab.

8 Tak neeka thib welt ndowt nee loww goo
tabaata. Sinke tse ne yaal mke nee tsiin tsamnde-
doot nee lo neeka thib goo.
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9Ne tegal ndoblo nee ganaab nee kuumndeche
nee logoo, permtsowtneey, taknlaaznee teedgoo
tsow goo goo kuuwen taxal mtsow nee.

10 Ne leettsa bee nzi nee lo goo ne nee lo goo:
Loka cho nlaazt ke tsiin neeka ndoblot zhaʼa wu
zha.

11 Tak mbin nee lee chop tson goo nket tsiin ne
ndaab goo thib liz zha ne tedib liz zha ta ngebezt
zha goo.

12Kon yalnabee chaan Zha Nabee, nabee nee lo
re zhaʼa ke zha tsiin, tsa tsanaa zha kuuwu zha ne
tabt zha ta ndoblot zha tab zha.

13Nin lo re goo wetsʼn ne btan na, thibka btsow
goo kuuwen, ne yechet leettsoo goo tsow gooy.

14Os lee thib zhanlaazt gondiiz kuumkeenee lo
yeets ree, wii goo naa cho zhaʼa ne tsaalt leettsoo
goo kon lee zha tsa thoy zha.

15Ne wiit goo zha taxal thib zha kuu nayii goo
ne goo, sinke bteni goo zha taxal wets goo ne btan
goo lo yalnkelaaz chaan Zha Nabee.

Re diiz bluz kuu nzhab Paba
16Ne lee Zha Nabee kuu ntsowwen nziʼaa, tsow

wenkwin goo loka pa ta ndo goone kenap zha goo
lo reta kuu tsow goo.
17Na Paba, ngekeen chop tson lan diiz ree lo goo
kon yaan. Tenzhee ndan firm xann re yeets kuu

nkeen, tsa ne goo wlipaa namkeey.
18Noga nlazʼn lee Jesús Zha Nabee loʼaa, thibka

loo yalnkelaaz chaan lo reta goo.
¡Tbaa gake!

Paba
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